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VIEŠOJO PIRKIMO PAVADINIMAS	PALAPINĖS BOSNIJOS IR HERCEGOVINOS GINKLUOTOSIOMS PAJĖGOMS (pirkimas)


BENDROJI INFORMACIJA APIE PIRKIMĄ

	Perkančioji organizacija	Viešoji įstaiga Centrinė projektų valdymo agentūra	juridinio asmens kodas 126125624	adresas: S. Konarskio g. 13, 03109 Vilnius	(CPVA arba perkančioji organizacija) 	Perkančioji organizacija nėra PVM mokėtoja.
	Pirkimu siekiama įgyvendinti Europos taikos priemonę, kaip numatyta Europos Sąjungos Tarybos 2022 m. gruodžio 1 d. sprendime Nr.  2022/2353 dėl paramos priemonės pagal Europos taikos priemonę Bosnijos ir Hercegovinos ginkluotosioms pajėgoms remti  
	Perkančioji organizacija pirkimo objektą perka Naudos gavėjui	Bosnijos ir Hercegovinos ginkluotosioms pajėgoms
	Įgaliotas asmuo palaikyti tiesioginį ryšį su tiekėjais, gauti iš jų pranešimus, susijusius su pirkimo procedūromis	dėl viešojo pirkimo procedūrų – Teisės ir pirkimų skyriaus vyresnioji viešųjų pirkimų specialistė Laura Sungailaitė-Jurčė, el. p. L.Sungailaite-Jurce@cpva.lt, tel. +37064912635;	dėl pirkimo objekto ir techninės specifikacijos –  Ukrainos ir taikos investicijų skyriaus ekspertas Rytis Misiūnas, tel. +37063627847, el. paštas r.misiunas@cpva.lt.
	Perkančiosios organizacijos sprendimo neatlikti pirkimo naudojantis centrinės perkančiosios organizacijos paslaugomis argumentai	CPO centralizuotų pirkimų katalogas nesiūlo prekių, kurias ketinama įsigyti šiuo Pirkimu;	Šiuo Pirkimu ketinama įsigyti prekes, kurios bus pristatomos naudos gavėjui į užsienio šalį. Nustatyta, kad CPO elektroninis katalogas nėra pritaikytas prekių įsigijimui, kai šios turi būti pristatytos tiesiogiai užsienio gavėjui. CPO elektroniniai katalogai sudaromi, siekiant patenkinti Lietuvos perkančiųjų organizacijų poreikius, tačiau šie katalogai nėra pritaikyti atvejams, kai įgyvendinant pirkimo objektą prekės turi būti pristatomos į užsienį, vykdomos eksporto, importo bei išmuitinimo procedūros, garantinis aptarnavimas teikiamas užsienio šalyje ir / ar prekės tiekėjo transportuojamos garantiniam aptarnavimui savo lėšomis ir t.t.	Vykdant pirkimą per CPO elektroninį katalogą yra taikomos standartinės pagrindinės sutarties sąlygos, kurios parengtos ir taikytinos įprastiniams viešųjų pirkimų dalyvių teisiniams santykiams, kai sutartis sudaroma tarp perkančiosios organizacijos ir tiekėjo. Pažymėtina, kad šiuo pirkimu yra siekiama įgyvendinti Europos taikos priemonės lėšomis finansuojamą projektą. Atsižvelgiant į šio projekto specifiką, siekiant tinkamai paskirstyti sutartinius įsipareigojimus tarp sutarties šalių, turi būti sudaroma trišalė sutartis tarp CPVA (mokėtojo), naudos gavėjo (pirkimo objekto gavėjo) ir tiekėjo, tačiau CPO elektroniniame kataloge taikytinos standartinės pagrindinių sutarčių nuostatos nėra tam pritaikytos. Taip pat nustatyta, kad CPO elektroniniame kataloge naudojamos sutartys nėra pritaikytos perkamo objektui bei jo įgyvendinimo ypatumams, nes jose nėra numatytos specifinės sąlygos, susijusios su prekių eksportu / importu į užsienio šalį, nenumatytos atitinkamos prekių priėmimo – perdavimo bei kitos sąlygos, kurios būdingos trišaliams teisiniams santykiams, kai prekės yra tiekiamos į užsienio šalį. Taip pat atkreiptinas dėmesys į tai, kad CPO nesiūlo galimybės sudaryti sutarties anglų kalba. 
	Pirkimo objekto aprašymas	Reikalavimai pateikiami pirkimo sąlygų 2 priede „Techninė specifikacija“
	Pasiūlymo kaina	Pasiūlyme nurodyta prekių kaina apima visus mokesčius ir visas išlaidas, įskaitant prekių pristatymo, su prekių eksportu susijusias išlaidas ir mokėjimo dokumentų pateikimo išlaidas, jei tokių bus (išskyrus su prekių importu susijusias išlaidas ir/ar mokesčius). 
	Prekių eksporto ir importo procedūros	Eksporto procedūros:	Jeigu perkamos prekės bus eksportuojamos į Bosniją ir Hercegoviną, visas įsigyjamų prekių eksporto procedūras ir  su eksportu susijusius dokumentus tvarko bei pasirašo tiekėjas. Atsižvelgiant i tai, tiekėjas išrašo sąskaitą faktūrą taikant 0 proc. PVM tarifą.	Importo procedūros:	Jeigu perkamos prekės bus importuojamos į Bosniją ir Hercegoviną, visas importo procedūras ir su importu susijusius dokumentus tvarko bei pasirašo Naudos gavėjas. Visi su importu susiję mokesčiai bei išlaidos priskirtini Naudos gavėjo atsakomybei.		Atkreipkite dėmesį, kad importo procedūros Bosnijoje ir Hercegovinoje įprastai trunka iki 90 dienų.
	Prekių tiekimo terminas	8 mėn. nuo Sutarties įsigaliojimo.		Mažiausias kiekis (5 vnt.) bus užsakytas ne vėliau kaip per 5 dienas nuo Sutarties įsigaliojimo. Likęs kiekis (2 vnt.), neviršijantis didžiausio kiekio (7 vnt.), bus užsakomas ne vėliau kaip 2025-09-01 pagal poreikį, esant projekte sutaupymams. 
	Prekių tiekimo termino pratęsimo galimybės	Nenumatoma
	Pasiūlymų pateikimo terminas	Nurodytas Skelbime apie pirkimą
	Pasiūlymų galiojimo terminas	Ne trumpiau nei 90 dienų nuo pasiūlymo pateikimo dienos
	Susipažinimo su pateiktais pasiūlymais (vokų atplėšimo) data, laikas	Nurodytas Skelbime apie pirkimą
	Išankstinis skelbimas apie numatomą pirkimą	nebuvo paskelbtas	
	Rinkos konsultacija, susijusi su šiuo pirkimu:	nebuvo paskelbta
	Maksimali pirkimui skirta lėšų suma 	(ši suma nėra laikytina perkančiajai organizacijai per didele ir nepriimtina lėšų suma) 	Didžiausias perkamas prekių kiekis - 7 vnt., kuriam nustatoma maksimali lėšų suma – 245 000,00 Eur su PVM. Pasiūlymai viršijantys šią sumą bus atmesti.	Mažiausias perkamas prekių kiekis - 5 vnt., kuriam nustatoma maksimali lėšų suma – 175 000,00 Eur su PVM. 		Atkreipiame dėmesį, kad papildomi 2 vnt. (neviršijant didžiausio kiekio  - 7 vnt.) bus įsigyjami pagal poreikį, esant sutaupymams projekte.
	Tiekėjų pašalinimo pagrindai	Reikalavimai pateikiami pirkimo sąlygų: 	specialiosios dalies 3 skyriuje;	bendrosios dalies 6 ir 8-10 skyriuose;	pirkimo sąlygų 5 priedas „Tiekėjų pašalinimo pagrindų sąrašas“
	Reikalavimai tiekėjų kvalifikacijai	Reikalavimai pateikiami pirkimo sąlygų: 	specialiosios dalies 4 skyriuje	bendrosios dalies 7, 9-10 skyriuose
	Specialieji reikalavimai, susiję su nacionalinio saugumo interesų užtikrinimu	Reikalavimai pateikiami pirkimo sąlygų:	specialiosios dalies 8 skyriuje
	Pasiūlymų vertinimo kriterijai, jų lyginamieji svoriai bei vertinimo tvarka	Pateikiama pirkimo sąlygų specialiosios dalies 6 skyriuje
	Kainodaros būdas:	Fiksuoto įkainio
	Sutarties nuostatos / Sutarties projektas	Pateikiama pirkimo sąlygų specialiosios dalies 7 skyriuje


INFORMACIJA APIE PIRKIMO DALIS

Eil. Nr.	Informacija apie pirkimo dalis	Nurodoma reikšmė
	Pirkimas (ne)skaidomas į dalis.	Neskaidomas
	Pirkimo objekto neskaidymo motyvai	Perkančioji organizacija, vadovaujantis VPĮ 28 straipsnio 2 dalies nuostata, priėmė sprendimą pirkimo objekto į dalis neskaidyti.  Sprendimas grindžiamas šiais motyvais:	skaidant pirkimo objektą į dalis kiltų rizika, kad skirtingose dalyse būtų pasiūlytos skirtingos palapinės, pagamintos skirtingų gamintojų, sukomplektuotos su skirtingų gamintojų ir modelių šildymo bei vėdinimo įrenginiais, apšvietimo įranga ir kita papildoma įranga, numatyta pirkime. Tai apsunkintų naudos gavėjo atliekamą šių prekių eksploatavimą bei aptarnavimą (techninė ir garantinė priežiūra, atsarginių dalių įsigijimas; remontas pasibaigus garantinei priežiūrai, personalo apmokymas). Taip pat skaidant pirkimą į dalis atsiranda galimybė, kad palapinės bus nesuderinamos tarpusavyje ir negalės būti jungiamos, bus neužtikrinta vienoda palapinių spalva bei unifikuoti transportavimo sprendimai. Neskaidant pirkimo objekto taip pat užtikrinama dalinė komponentų unifikacija, taip palengvinant eksploataciją lauko sąlygomis bei priežiūrą. 	 Atsižvelgiant į dabartinę geopolitinę padėtį, kuri įpareigoja užtikrinti, kad kuo didesnis ginkluotųjų pajėgų dėmesys būtų skiriamas jų tiesioginėms funkcijoms; į naudos gavėjų poreikį, kad visos pirkimo objekto dalys būtų to paties gamintojo;  atsižvelgiant į projekto tikslus bei pirkimo objekto paskirtį, šiuo pirkimu siekiama užtikrinti, kad pirkimo objektą sudarytų to paties gamintojo palapinės.	Sudarius sutartis dėl skirtingų palapinių skirtingoms pirkimo objekto dalims įsigijimo, kyla rizika, kad, sutartinių įsipareigojimų, susijusių su įrangos technine bei garantine priežiūra bei aptarnavimu, vykdymas taptų per daug sudėtingas techniniu požiūriu, ypač atsižvelgiant į Naudos gavėjo veiklos specifiką bei pirkimo objekto paskirtį.


TIEKĖJŲ PAŠALINIMO PAGRINDAI

Tiekėjas (taip pat, kiekvienas tiekėjų grupės narys atskirai, jei pasiūlymą teikia tiekėjų grupė), o tiekėjui remiantis ūkio subjektų pajėgumais pagal VPĮ 49 straipsnį – kiekvienas ūkio subjektas atskirai, privalo neturėti pirkimo sąlygų 5 priede „Tiekėjų pašalinimo pagrindų sąrašas“ nustatytų tiekėjo pašalinimo pagrindų. Dėl kiekvieno ūkio subjekto (tiekėjas, jungtinės veiklos partneriai [jeigu pasiūlymą teikia tiekėjų  grupė] ir/ar kiti ūkio subjektai [jeigu jų pajėgumais remiamasi]) atskirai pateikiamas tų ūkio subjektų tinkamai užpildyta ir pasirašyta EBVPD (pirkimo sąlygų 3 priedas „EBPVD“).
Perkančioji organizacija netikrina fizinių asmenų (specialistų), kurių pajėgumais tiekėjas remiasi pagal VPĮ 49 straipsnį ir kuriuos, pirkimo laimėjimo atveju, tiekėjas ketina įdarbinti (kvazisubtiekėjų), pašalinimo pagrindų.

TIEKĖJŲ KVALIFIKACIJOS REIKALAVIMAI


Eil. Nr.	Kvalifikacijos reikalavimai	Atitiktį įrodantys dokumentai	(teikiami perkančiajai organizacijai paprašius)	Subjektas, kuris turi atitiktį kvalifikacijos reikalavimą
	Tiekėjas per pastaruosius 3 metus arba per laiką nuo Tiekėjo įregistravimo dienos (jeigu Tiekėjas vykdė veiklą mažiau nei 3 metus) iki pasiūlymų pateikimo termino pabaigos pagal vieną ar daugiau tinkamai įvykdytų sutarčių yra savo jėgomis pagaminęs ar/ir pardavęs palapinių ir (ar) su jomis susijusios papildomos įrangos[footnoteRef:2], už ne mažesnę nei 74 000,00 Eur be PVM bendrą vertę (vykdomų sutarčių – įvykdyta dalis).  [2:  Įranga yra aparatų, įrenginių, prietaisų, įtaisų ir kitokių techninių priemonių visuma.] 		Pardavimas yra suprantamas kaip vienos šalies (pardavėjo) sutartinių įsipareigojimų pagal pirkimo – pardavimo sutartį, kaip ji apibrėžiama Lietuvos Respublikos civilinio kodekso (CK) 6.305[footnoteRef:3] straipsnio 1 dalyje,  vykdymas.  Jei pagal konkrečią pirkimo-pardavimo sutartį į pardavėjo pareigas įeina ir prekių pristatymas ar/ir sumontavimas, šių paslaugų vertė  įtraukiama į bendrą vertę.  [3:  (CK) 6.305  str. 1 d.: Pirkimo-pardavimo sutartimi viena šalis (pardavėjas) įsipareigoja perduoti daiktą (prekę) kitai šaliai (pirkėjui) nuosavybės ar patikėjimo teise, o pirkėjas įsipareigoja priimti daiktą (prekę) ir sumokėti už jį nustatytą pinigų sumą (kainą).] 				Pateikiami atsakymai pildant EBVPD (IV dalyje „Atrankos kriterijai“ pažymima TAIP arba NE). Tiekėjas, kuris pagal vertinimo rezultatus galės būti pripažintas laimėjusiu Perkančiajai organizacijai pareikalavus, turės pateikti:	1)Tiekėjo per paskutinius 3  metus ar laikotarpiu nuo tiekėjo registracijos datos (jeigu tiekėjas veiklą vykdė mažiau nei 3 (tris) metus) pagamintų ar/ir parduotų prekių sąrašas pagal  pirkimo sąlygų 6 priede  „Tiekėjo prekių sąrašas“ pateiktą formą.	2) Tiekėjo sąraše nurodytų sutarčių užsakovų pažymas apie tinkamą sutarties įvykdymą ar kitus užsakovo ir/ar tiekėjo dokumentus, įrodančius tinkamą sutarties įvykdymą. Tuo atveju, jei tinkamam sutarties įvykdymui pagrįsti tiekėjas pateikia ne užsakovo  dokumentus, jis kartu turi pateikti paaiškinimą, kaip tie dokumentai įrodo tinkamą sutarties įvykdymą. 	Laikoma, kad tinkamas sutarties įvykdymas yra pagrindžiamas, jei  įrodančiuose dokumentuose (pažymose ar kt.) patvirtinama, kad tiekėjo sutartiniai įsipareigojimai buvo įvykdyti   tinkamai .   		Perkančioji organizacija, norėdama įsitikinti arba siekdama patikslinti pateiktą informaciją, atskiru prašymu gali prašyti pateikti vykdytų sutarčių kopijas arba išrašus iš sutarčių bei projekto objektą apibūdinančius dokumentus (pvz., techninę užduotį, perdavimo–priėmimo aktus).	Perkančioji organizacija, siekdama patikslinti informaciją apie pagamintas ar/ir parduotas prekes, pasilieka teisę be išankstinio įspėjimo susisiekti su tiekėjo nurodytu užsakovo kontaktiniu asmeniu.		Pateikiamos tiekėjo skaitmeninės dokumentų kopijos.	Jeigu pasiūlymą teikia tiekėjų  grupė – reikalavimą turi atitikti visi ūkio subjektų grupės nariai kartu (tiekėjų  grupės narių turima patirtis sumuojama), atsižvelgiant į jų prisiimamus įsipareigojimus. 	Tiekėjas gali remtis kitų ūkio subjektų pajėgumais tik tuo atveju, jeigu tie subjektai patys vykdys tą pirkimo sutarties dalį, kuriai reikia jų turimų pajėgumų. 	Subtiekėjams šis reikalavimas nekeliamas.	Tiekėjui nedraudžiama remtis sutartimi, kurią tiekėjas vykdė ne vienas, bet kartu su kitais ūkio subjektais. Tačiau tokiu atveju vertinami būtent konkretaus tiekėjo, dalyvaujančio viešajame pirkime, pagamintos ir/ar parduotos prekės, jų apimtis, vertė, o ne visas vykdytos sutarties objektas.			Atkreipiame dėmesį, jog tiekėjas gali remtis kitų ūkio subjektų pajėgumais, kad atitiktų nustatytą kvalifikacijos reikalavimą, kaip tai numatyta Pirkimo sąlygų Bendrosios dalies 9 skyriuje.


Tiekėjo kvalifikacija turi būti įgyta iki pasiūlymų pateikimo termino pabaigos. Pirkimo dokumentuose sąvokos „per paskutinius 3 metus”; “per  pastaruosius 3 metus“  reiškia trejų metų laikotarpį iki pasiūlymų pateikimo termino pabaigos. Jei tiekėjo kvalifikacijai pagrįsti naudojama sutartis, kuri pradėta vykdyti anksčiau nei likus 3 metams iki pasiūlymų pateikimo termino pabaigos, bet užbaigta per vertinamus 3 metus, tokią sutartį galima naudoti kvalifikacijai pagrįsti, jei ji atitinka kitus reikalavimus, kuriems pagrįsti ji pasitelkiama. Tokios sutarties atveju bus atsižvelgiama į sutarties dalį, įvykdytą per vertinamus 3 metus.

PASIŪLYMŲ PATEIKIMAS
5.1. Pasiūlymai pateikiami 1 voke ir teikiama viena bendra pasiūlymo forma, parengta pagal Pirkimo sąlygų 4 priedą „Pasiūlymo forma“.  

PASIŪLYMŲ VERTINIMO KRITERIJAI IR TVARKA
6.1. Ekonomiškai naudingiausias pasiūlymas išrenkamas pagal .

SUTARTIES NUOSTATOS 
Su pirkimo laimėtoju bus sudaroma pirkimo sutartis pagal Pirkimo sąlygų 7 priede pateiktą Sutarties projektą. Sudarant sutartį Sutarties projekte nurodytos sąlygos šalių sutarimu gali būti keičiamos, tačiau užtikrinant, kad pakeitimai neprieštarautų Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų įstatymo 89 str. 1 d. 5 p. nuostatoms. 

SPECIALIEJI REIKALAVIMAI, SUSIJĘ SU NACIONALINIO SAUGUMO INTERESŲ UŽTIKRINIMU
8.1. Šis pirkimas laikomas susijusiu su nacionaliniu saugumu, todėl šio pirkimo atžvilgiu keliami specialieji reikalavimai, siekiant užtikrinti Naudos gavėjo šalies nacionalinio saugumo interesus:
Eil. Nr.	Reikalavimas dėl atitikties nacionalinio saugumo interesams	Reikalavimo atitikį įrodantys dokumentai
8.1.1	Tiekėjas, jo subtiekėjai, ūkio subjektai, kurių pajėgumais remiamasi, juos kontroliuojantys asmenys, taip pat tiekėjo siūlomos prekės (įskaitant jų gamintojus) negali kelti grėsmės Naudos gavėjo šalies nacionaliniam saugumui.	Tiekėjas teikdamas pasiūlymą deklaruoja šiame punkte nurodytų draudžiamųjų sąlygų nebuvimą.	
8.1.2.	VPĮ 45 str. 21 d.	Mobilizacijos, karo, nepaprastosios padėties atveju ar kai Lietuvos Respublikos Vyriausybė, įvertinusi riziką, kad veiksniai, dėl kurių buvo ar gali būti paskelbta mobilizacija, įvesta karo ar nepaprastoji padėtis, kelia grėsmę nacionaliniam saugumui, yra priėmusi sprendimą dėl šios nuostatos taikymo, negali būti tenkinama nei viena iš šių sąlygų ar sąlygos dalių:	1) tiekėjas, jo subtiekėjas, ūkio subjektai, kurių pajėgumais remiamasi, tiekėjo siūlomų prekių (įskaitant jų sudedamąsias dalis, pakuotes) gamintojas ar juos kontroliuojantys asmenys[footnoteRef:4] yra juridiniai asmenys, registruoti VPĮ 92 straipsnio 15 dalyje numatytame sąraše nurodytose valstybėse ar teritorijose; [4:  Kontroliuojantis asmuo – individualios įmonės savininkas arba juridinis ar fizinis asmuo, kuris kitame juridiniame asmenyje:
1) tiesiogiai ar netiesiogiai valdo daugiau kaip 50 procentų akcijų, pajų, dalių, įnašų ar (ir) balsų juridinio asmens dalyvių susirinkime arba
2) kartu su susijusiais asmenimis valdo daugiau kaip 50 procentų akcijų, pajų, dalių, įnašų ar (ir) balsų juridinio asmens dalyvių susirinkime ir kurio valdoma dalis yra ne mažesnė kaip 10 procentų akcijų, pajų, dalių, įnašų ar (ir) balsų juridinio asmens dalyvių susirinkime. Susijusiu asmeniu laikomi:
a) juridinių asmenų atveju – asmenys, kurių metinė finansinė atskaitomybė turi būti konsoliduota pagal Lietuvos Respublikos įmonių grupių konsoliduotosios finansinės atskaitomybės įstatymą, arba asmenys, kurių metinė finansinė atskaitomybė turi būti konsoliduota pagal kitų valstybių teisės aktus, įgyvendinančius Direktyvoje 2013/34/ES nustatytus reikalavimus;
b) fizinių asmenų atveju – sutuoktiniai, tėvai ir jų vaikai (įvaikiai).] 	2) tiekėjas, jo subtiekėjas, ūkio subjektas, kurio pajėgumais remiamasi, tiekėjo siūlomų prekių (įskaitant jų sudedamąsias dalis, pakuotes) gamintojas ar juos kontroliuojantys asmenys yra fiziniai asmenys, nuolat gyvenantys VPĮ 92 straipsnio 15 dalyje numatytame sąraše nurodytose valstybėse ar teritorijose arba turintys šių valstybių pilietybę;	3) prekių (įskaitant jų sudedamąsias dalis, pakuotes) kilmė yra ar paslaugos teikiamos iš VPĮ 92 straipsnio 15 dalyje numatytame sąraše nurodytų valstybių ar teritorijų;	4) Lietuvos Respublikos Vyriausybė, vadovaudamasi Nacionaliniam saugumui užtikrinti svarbių objektų apsaugos įstatyme įtvirtintais kriterijais, yra priėmusi sprendimą, patvirtinantį, kad šio reikalavimo 1 ir 2 punktuose nurodyti subjektai ar su jais ketinamas sudaryti (sudarytas) sandoris neatitinka nacionalinio saugumo interesų;	5) perkančioji organizacija turi kompetentingų institucijų informacijos, kad šio reikalavimo 1 ir 2 punktuose nurodyti subjektai turi interesų, galinčių kelti grėsmę nacionaliniam saugumui;	6) tiekėjas, jo subtiekėjas, ūkio subjektas, kurio pajėgumais remiamasi, vykdo veiklą VPĮ 92 straipsnio 15 dalyje numatytame sąraše nurodytose valstybėse ar teritorijose arba yra ūkio subjektų grupės, kurios bet kuris narys vykdo veiklą VPĮ 92 straipsnio 15 dalyje numatytame sąraše nurodytose valstybėse ar teritorijose, narys arba jos vadovas, kitas valdymo ar priežiūros organo narys ar kitas asmuo (kiti asmenys), turintis (turintys) teisę atstovauti tiekėjui, subtiekėjui, ūkio subjektui, kurio pajėgumais remiamasi, ar jį kontroliuoti, jo vardu priimti sprendimą, sudaryti sandorį, ir tokiu būdu dalyvauja tokių ūkio subjektų grupių ir (ar) ūkio subjektų veikloje.	Tiekėjas teikdamas pasiūlymą deklaruoja, kad nėra aplinkybių, numatytų 8.1.2 papunktyje. 	Jeigu perkančiajai organizacijai kyla abejonių dėl tiekėjo nurodytos informacijos, įrodančios šiame punkte keliamus reikalavimus, teisingumo, ji prašo ekonomiškai naudingiausią pasiūlymą pateikusio tiekėjo pateikti[footnoteRef:5]: juridinio asmens vadovo patvirtintą juridinio asmens steigimo dokumentų kopiją, Juridinių asmenų registro išplėstinį išrašą su istorija, Juridinių asmenų dalyvių informacinės sistemos išrašą, asmens tapatybę patvirtinančio dokumento (tapatybės kortelės ar paso) kopiją, leidimo verstis atitinkama ūkine veikla patvirtinančio dokumento (pavyzdžiui, verslo liudijimo, individualios veiklos pažymėjimo ir pan.) kopiją, pažymą apie deklaruotą gyvenamąją vietą arba atitinkamus valstybės narės ar trečiosios šalies dokumentus ar kitus perkančiajai organizacijai priimtinus dokumentus ir (ar) paaiškinimus. [5:  Perkančioji organizacija nurodytų dokumentų nereikalaujama, kai:
1) perkančioji organizacija turi galimybę susipažinti su šiais dokumentais ar informacija tiesiogiai ir neatlygintinai prisijungusi prie nacionalinės duomenų bazės bet kurioje valstybėje narėje arba naudodamasi Centrinės viešųjų pirkimų informacinės sistemos priemonėmis;
2) perkančioji organizacija šiuos dokumentus jau turi iš ankstesnių pirkimo procedūrų.
    Perkančioji organizacija taip pat gali nereikalauti nurodytų dokumentų, jeigu gali nustatyti pasiūlymo atitiktį keliamiems reikalavimams iš kitų šaltinių.] 	Perkančioji organizacija šių dokumentų ir (ar) paaiškinimų gali paprašyti ir iš dalyvių bet kuriuo pirkimo procedūros metu, jeigu tai būtina siekiant užtikrinti tinkamą pirkimo procedūros atlikimą.	Dokumentai, kuriuose nenurodytas jų galiojimo terminas, turi būti išduoti ar atspausdinti iš informacinės sistemos ne anksčiau kaip likus 3 mėnesiams iki tos dienos, kurią perkančiosios organizacijos prašymu tiekėjas turi pateikti dokumentus.	Perkančioji organizacija, siekdama įvertinti tiekėjo, jo subtiekėjo, ūkio subjekto, kurio pajėgumais remiamasi, tiekėjo siūlomų prekių (įskaitant jų sudedamąsias dalis, pakuotes) gamintojų ar juos kontroliuojančių asmenų atitiktimi keliamam reikalavimui, gali kreiptis į kompetentingas institucijas dėl su šiais subjektais susijusios informacijos pateikimo.
8.1.3		Reglamento  (ES) 2022/576[footnoteRef:6] 5k str. [6:  Europos Sąjungos Tarybos 2022 m. balandžio 8 d. Reglamentas  (ES) 2022/576, kuriuo iš dalies keičiamas Reglamentas (ES) Nr. 833/2014 dėl ribojamųjų priemonių atsižvelgiant į Rusijos veiksmus, kuriais destabilizuojama padėtis Ukrainoje; žr. https://eur-lex.europa.eu/legal-content/LT/TXT/HTML/?uri=CELEX:32022R0576&from=EN] 	Tiekėjas, jo subtiekėjas arba ūkio subjektas, kurio pajėgumais remiamasi,  negali tenkinti nei vieno iš žemiau pateiktos sąlygos:	1) tiekėjas, jo subtiekėjas arba ūkio subjektas, kurio pajėgumais remiamasi, kai tokiems subtiekėjams ar ūkio subjektams tenka bent 10 (dešimt) procentų pirkimo sutarties vertės, yra Rusijos pilietis, fizinis ar juridinis asmuo, subjektas ar organizacija, įsteigta Rusijoje; 	2) tiekėjas, jo subtiekėjas arba ūkio subjektas, kurio pajėgumais remiamasi, kai tokiems subtiekėjams ar ūkio subjektams tenka bent 10 (dešimt) procentų pirkimo sutarties vertės, yra juridinis asmuo, subjektas ar organizacija, kurioje daugiau kaip 50 (penkiasdešimt) procentų nuosavybės teisių tiesiogiai ar netiesiogiai priklauso šio punkto 1 papunktyje nurodytam subjektui;	3) tiekėjas, jo subtiekėjas arba ūkio subjektas, kurio pajėgumais remiamasi, kai tokiems subtiekėjams ar ūkio subjektams tenka bent 10 (dešimt) procentų pirkimo sutarties vertės, yra fizinis ar juridinis asmuo, subjektas ar organizacija, veikianti šio punkto 1 ar 2 papunktyje nurodyto subjekto vardu ar jo nurodymu. 	Tarptautinės sankcijos	Tiekėjui, subtiekėjams, subjektams, kurių pajėgumais tiekėjas remiasi, prekių (įskaitant jų komponentų) gamintojams netaikomos Lietuvos Respublikoje vykdomos tarptautinės sankcijos, nustatytos Lietuvos Respublikos tarptautinių sankcijų įstatyme.	Tiekėjas teikdamas pasiūlymą deklaruoja šiame punkte nurodytų draudžiamųjų sąlygų nebuvimą.
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